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„ Jakież są twoje korzyści, ? 
` Niesmak, ból głowy i nudy. `, 


Spokojność słodzi me trudy... 
-Niemożesz równać się zemną, 
"Ty masź sto żon niewiernych , ja jednę wzajemną; 
ŻA Nieposiadam ja tak witle, KRS WOSRZERZSE 
ać bym się lękał rozboju, 
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Dnia 15 ice Eon dlosljsówa w jednym akcie, 
Kochankowie Przemienni, i Komedja*w dwóch aktach: 
Postanowienie. 

Dnia 17. Trajedja: Gliński. Pan Rudkiewicz w 
roli Glińskiego, + Włodek w roli ER dodali bla- 
sku, pic tego dzieła.— 


Dnia 20 Opera. w trzech aktach pod tytułem: 
Fraskatanka. Jeżeli ten rodzaj zachwycający wido- 
wisk, tak silny postęp „weźmie, jak k näm początki o- 
biecują; Kraków nie dlugo będzie m mógł szczycić się 
swoim teatrem, a ETE or: px siebie ai 


szczaniem. sa 
je ela | = abe nowa za 
w 4 aktach pod- tytulem:  Pochodnia Grobowa, czyli 


` Dnia 22, na | | 
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lekarska schowa, ze swojóm zachwalonóm Opium. 
Nikt jeszcze doskonalszego niewynalazi sposobu na 
uśpienie człowieka, jak autor tej nielitościwej dramy ; 
godzien prawdziwie nazwiska osmego z hraci spią- 
oych; bo podohne niedorzeczności, można by tylko 
kapisać we snię. 
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Dnia 24., Komedja Szkoła -Kobrer, -W gładkim 
przekładzie tej sztuki, slusznie zganiono obrazę przy- 
stojności, w scenie. zaraz „Pierwszej £ aktu „pierwszego; 
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Emerykowi jej niedorzeczne zapytanie. o malych dzie 
ciach. Gorzej daleko pozwolił sobie iłomacz, w sce= 
nie piątej aktu drugiego ; w dwuznacznościach o dania 
wstążki. — Lepiej tu było trzymać się dósłownie ory- 
ginału, i zapytać Basi: Mówże eo ci Wziął... = Dy- 
rekcja Teatralna, zmieni zó] pewne nadal te igraszki 
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Wayiżz 


Basi ,- przytacza 


Dnia 7. RE ś | boacfi is P. Zebr ae dang 
aktach, wier- ) 


4: 


będzie pierwszy raz. now; komedja w 5 


zy pE ya Aro 
glaw Smiały. . 


RAE 


erę 


Noc byla: ciemna- aponta s A ~ ika 
Gdy się spotkały dwie Sowy, 
J nuż W wOZAMOWY;. 303 - 


ce ALEZ 


„ Patrz siostrzyczko jedna rzecze: 
A Dziel me roskoszć! 3 
„ AZ się. ż radości unoszę! i i 

5 Teraz nam Żaden Ptaszek ieuciecze , a 
Każdego zło wiem.... 
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p w» , Piócwszy. w Astronomóy rzędzie, 
a KETT „ Zaręczył mi z swojej. strony, 

| ; Ze tak ciemno, sto lat będzie. 
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„ Witaj tejurafie na łouie ciemnoty I — 
- „Ach niewierz temu druga jej odpowie, 
a Klamią ci mądrzy Bonowie A 


„ Przecież, niestety! s słoneczne promienie, 
; » WE Rów znów ich cienie hivis żĄ 
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- Procź wielu innych dzieł tego męża, które” mu w 
uczonym świecie, sławę zabespieczyły: żn jdują się w 
Księgarni Mateckiegó W Krakowie następujące: Jliada 
Hodcra w 2 tomach wierszem dosłownie przełożona. — 


Dopełnienie Jliady piźez Quinta Kalabra, tom 1. — 
Odyssei, 2. tomy.- Klucza Staroświatniczego 2. tomy, 


Edycje starowne, ź  Kopersztychami. Jena bardżo 
umiarkowana. — Miłośnicy Literatury ojczystej, któr zy 
znają zasługi piękne tego: męża, w zawodzie jej położo- 
ne; niezechcą swym Księgozbiorom, odinówić chlubnej 


ozdoby , w dzieł naszego Poety. 755 
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